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DIMENSIONES BATTERY VISION [MM]�

(vista desde arriba)

Anchura, profundidad de instalación
Distancia a la pared: 38 mm Distancia ajustable al suelo
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Altura de instalación  
(sin pies de apoyo)

30
2

42
2

54
2

66
2

78
2

90
2

300

300

300

Espacio mínimo de instalación 
(área de trabajo mínima delante: 1.200)
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DIMENSIONES INVERTER VISION THREE [MM]�

500

500

300

456 m
m

630 mm 228 mm

Longitud estándar del  
cable de conexión a la  
batería: 1,5 m

1,5 m de  
distancia  
a la batería

Espacio mínimo de instalación 
(área de trabajo mínima delante: 1.200)
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MONTAJE Y CABLEADO DE BATTERY PACKS�

Conecte el cable de tierra (5)

Instalar los cuatro pies de apoyo (3) en el 
módulo inferior 
(los pies de apoyo se incluyen en la caja del top pack)

Inserte el conector de puente (8)  
(el conector se incluye en la caja del top pack)

Apilar los packs, apila el top pack en último 
lugar

Fije primero el top pack con el soporte de 
fijación (2) y, a continuación, fije los packs 
con tornillos (1)
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Dirección correcta de medición de la cor-
riente de la CT clamp: la flecha de la CT 
clamp apunta en la dirección de los consu-
midores domésticos.

MONTAJE Y CABLEADO DEL INVERSOR�

Fije el soporte de pared (11) con tornillos 
Cuelgue el inversor sobre el soporte y fíjelo 
con un tornillo M5.

Conecte el terminal de tierra mediante el 
terminal de cable (18)

MONTAJE Y CABLEADO DEL METER�

Monte el meter (21) en el riel superior del 
armario doméstico 
Conecte el meter segú n el esquema eléc-
trico de la página 3

Atornillar la antena Bluetooth/WiFi (20)
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CONEXIONES DEL INVERSOR�

Requisitos del cable:

FV:	 4 - 6 mm² MC4, Stäubli
AC:	 4,0 - 10,0 mm²
Red local:	  cable LAN estándar

4 Cable de comunicación 13 Pines conectores FV
BMS - Inversor (1,5 m) 14 Conector AC

6 Cable DC de batería (1,5 m)
12 Conectores FV

(MC4 Stäubli)
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MONTAJE Y CABLEADO DEL INVERSOR�

detalle 1 detalle 2

25 24

1 2

Interfaces del inversor
BMS           Battery

Conectar el meterConectar batería (6, 4)

PIN meter 24 25

Enchufe PIN RJ 45 para el 
inversor 2 1
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CONEXIONES DEL INVERSOR�

detalle 3

contratuercasellocarcasacable de CA

 
16-17 mm
65-72 mm

 9 mm
PE

  
16-17 mm

EPS/BACKUP

GRID

Pele el cable, pele el aislamiento y engarce los terminales en los cables

Introduzca el cable de CA por los componentes del enchufe de CA. Conecte los termi-
nales de los cables de red y backup de acuerdo a las indicaciones de la clavija.   

Apriete la contratuerca. Conecte el cable de AC en el puerto de “BACK UP/GRID”. Ponga 
el clip de seguridad. Fije el clip de seguridad.
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1 2

3

PUESTA EN MARCHA DEL SISTEMA�

•	 establecer el código de red para la 
seguridad de la red

•	 ajuste hora
Pulse el botón de confirmación del inversor 

 durante 3 seg.
•	 seleccione  START

Pulse el botón POWER de la batería  
(top pack)

Conecte el seccionador  CC del inversor (ON)

Conecte:
•	 Interruptor de CA Red
•	 Interruptor de CA de back-up (si procede)

No necesita una contraseña del inversor 
para la instalación inicial. Para los ajus-
tes posteriores, la contraseña es 0000.

Conecte el seccionador de CC de la 
batería (top pack)

B-start

DC SWITCH

B-start
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CONEXIÓN CON LA APLICACIÓN SOLARWATT PRO APP�

Funciones de puesta en marcha de 
SOLARWATT Pro app:
Inverter vision
•	 Posibilidad de conectar el dispositivo vía WiFi
•	 Autocomprobación CEI 0-21 (Italia)
•	 Configurar Cos φ

Charger vision
•	 Hacer el devive conectable a través de WiFi
•	 Autorización RFID
•	 Configurar la corriente de carga máxima (A)
•	 Configurar la gestión de la carga  

(en preparación)

Detectar y conectar el ondulador a través 
de la aplicación SOLARWATT Pro app para 
utilizar estas funciones

Descarga la aplicación SOLARWATT 
Pro app e inicia sesión con tu cuenta 
SOLARWATT Pro
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1
B-start

B-start

2

5

3

DC SWITCH

APAGADO DEL SISTEMA�

Pulse el botón POWER de la batería  
(top pack)

Desconecte el seccionador CC del inversor 
(OFF)

Desconecte
•	 Interruptor de CA Red
•	 Interruptor de CA Back-up (si procede)

Pulse el botón de CONFIRMACIÓN del 
inversor  durante 3 seg.
•	 seleccione STOP

Gire el seccionador CC de la batería (top 
pack) a OFF
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Solarwatt Energy Solutions Spain S.L 

Calle Real 12-B 

28691 Villanueva de la Cañada

España

+34 91 7236854 

solarwatt.es

¿Tiene alguna pregunta?
Póngase en contacto con nosotros.

Solarwatt BV 

Morsestraat 25 

4004 JP Tiel 

Nederland

+31 (0)344 767 002 

info.benelux@solarwatt.com

solarwatt.nl/solarwatt.be

Hebt u vragen?  
Neem gerust contact met ons op.

Solarwatt Italia S.R.L. | Viale della 

Navigazione Interna n°52

35129 Padova

info.italy@solarwatt.com 

solarwatt.it

Se avete domande, 
non esitate a contattarci.

Solarwatt France 

15 Chemin du Saquin 

69130 Ecully

+33 (0) 4 69 85 17 70

info.france@solarwatt.com

solarwatt.fr

Vous avez une question? 
N‘hésitez pas à nous contacter.

SOLARWATT Technologies Ltd. 
Shepperton Marina 
Felix Lane 
Shepperton TW17 8NS

+44-203-966-1952 
info.uk@solarwatt.com 
www.solarwatt.co.uk

Do you have any questions? 
Please feel free to contact us.

SOLARWATT GmbH 

Maria-Reiche-Straße 2a

01109 Dresden

+49-351-8895-555 

info@solarwatt.de 

www.solarwatt.de

Sie haben Fragen? 
Melden Sie sich gern bei uns
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Eliminación como residuo electrónico

Eliminación como mercancía peligrosa a través de su instalador

Verwijdering als elektronisch afval

Verwijdering als gevaarlijk goed via uw installateur

Smaltimento come rifiuto elettronico

Smaltimento come bene pericoloso tramite il vostro installatore

Élimination en tant que déchet électronique

Elimination comme produit dangereux par l’installateur

Disposal as electronic waste

Disposal as dangerous good via your installer
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